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Vocabulary  -  in  addition to Vocabulary for Chapter 10 
  

a)gapawa)gapawa)gapawa)gapaw  -  I love 

a)kolouqew a)kolouqew a)kolouqew a)kolouqew - I follow    
ballw  ballw  ballw  ballw  -  I throw, put 

blepw blepw blepw blepw - I look at, I see 

didaskw didaskw didaskw didaskw - I teach    
e)kballw  e)kballw  e)kballw  e)kballw  -  I throw out 

zhtew zhtew zhtew zhtew - I seek, look for 

kalew kalew kalew kalew - I call    
lalew lalew lalew lalew - I speak    
peripatew peripatew peripatew peripatew - I walk around 

plhrow plhrow plhrow plhrow - I fill, fulfill    
poiewpoiewpoiewpoiew - I do, make, act 
    

e0gw e0gw e0gw e0gw - I 
            me me me me - me    
   mou    mou    mou    mou - of me, my    
   moi    moi    moi    moi - to me    
su su su su - you, thou (singular )    
   se    se    se    se - you, thee  (object) 

   sou    sou    sou    sou - of you, your, thy 

   soi    soi    soi    soi - to you, to thee 
    

    

o9  o9  o9  o9  maqhthmaqhthmaqhthmaqhthjjjj - disciple 

ponhrojponhrojponhrojponhroj - evil 

o9  ponhrojo9  ponhrojo9  ponhrojo9  ponhroj - the evil one 
    

h(  ah(  ah(  ah(  a00 00gaph  gaph  gaph  gaph  -  love 

h(  adelfhh(  adelfhh(  adelfhh(  adelfh  -  the sister 

h(  glh(  glh(  glh(  glwwwwssa ssa ssa ssa - the tongue    
h(  dunamij  h(  dunamij  h(  dunamij  h(  dunamij  -  the power 

h(  skotia h(  skotia h(  skotia h(  skotia - the darkness    
    

to a)ggelionto a)ggelionto a)ggelionto a)ggelion  the message 

to daimonionto daimonionto daimonionto daimonion  the demon    
to e0rgonto e0rgonto e0rgonto e0rgon  -  the work 

to eu)aggelionto eu)aggelionto eu)aggelionto eu)aggelion  -  the good 

news, the gospel 

to skotoj to skotoj to skotoj to skotoj - the darkness 

to teknonto teknonto teknonto teknon  -  the child 

to teknionto teknionto teknionto teknion  the little child 

to fwj to fwj to fwj to fwj - the light 

tou fwtoj tou fwtoj tou fwtoj tou fwtoj - of the light    
    

ou(tojou(tojou(tojou(toj    - this, he  

au(thau(thau(thau(th  -  this, she 

toutotoutotoutotouto - this, it  

tautatautatautatauta  -  these things 
metametametameta tauta tauta tauta tauta after these things 
 

o9jo9jo9jo9j who, which, he who 

h4h4h4h4  who, which, she who  

o$o$o$o$ which, that which, what 

o9j  a)no9j  a)no9j  a)no9j  a)n  - whoever (masc) 
 

gar  gar  gar  gar  -  for, because 

e0ane0ane0ane0an  -  if 
ei) ei) ei) ei) -  if 
 

ou),  ou)k,  ou)xou),  ou)k,  ou)xou),  ou)k,  ou)xou),  ou)k,  ou)x  -  not,  no 

mhmhmhmh  -  not, no   

ou)  mhou)  mhou)  mhou)  mh  -  certainly not 

 
a)mhna)mhna)mhna)mhn  - truly, certainly, amen 

__________________________________________________________________ 

Grammar  -  The Imperfect (Past continuous) 
 

singular 

I  ---- on on on on        e)legon   e)legon   e)legon   e)legon   I was saying 

you/thou ---- ej ej ej ej        e0legej    e0legej    e0legej    e0legej    you were saying 

he/she/it ---- en en en en        e0legen    e0legen    e0legen    e0legen    he was saying 

plural 

we  ---- omen omen omen omen    e0legomen e0legomen e0legomen e0legomen we were saying 

you  ---- ete ete ete ete        e0legete   e0legete   e0legete   e0legete   you were saying 

they  ---- on on on on        e0legon   e0legon   e0legon   e0legon   they were saying 
    

__________________________________________________________________ 
    

Pater h(mwn o( e0n toij ou)ranPater h(mwn o( e0n toij ou)ranPater h(mwn o( e0n toij ou)ranPater h(mwn o( e0n toij ou)ranoij,  oij,  oij,  oij,                  Our Father, who (is) in the heavens,      
a(giasqhtw to o0noma sou, a(giasqhtw to o0noma sou, a(giasqhtw to o0noma sou, a(giasqhtw to o0noma sou, e0lqetw  h(  basileia  sou,e0lqetw  h(  basileia  sou,e0lqetw  h(  basileia  sou,e0lqetw  h(  basileia  sou,    let your name be holy, let your kingdom come 
genhgenhgenhgenhqqqqhtw to qelhma sou,htw to qelhma sou,htw to qelhma sou,htw to qelhma sou,    w(j e0n ou0ranw(j e0n ou0ranw(j e0n ou0ranw(j e0n ou0ranw| kai e0pi ghj.w| kai e0pi ghj.w| kai e0pi ghj.w| kai e0pi ghj.            let your will happen, as in heaven, so also on earth. 

ton a0rton h9mwn ton e0ton a0rton h9mwn ton e0ton a0rton h9mwn ton e0ton a0rton h9mwn ton e0piousion doj h9min shpiousion doj h9min shpiousion doj h9min shpiousion doj h9min shmeron,meron,meron,meron,    Give us today our daily bread, 

kai a0fej h(min ta o)feilhmata h(mwn,kai a0fej h(min ta o)feilhmata h(mwn,kai a0fej h(min ta o)feilhmata h(mwn,kai a0fej h(min ta o)feilhmata h(mwn,            And put away from us our debts, 

    w(j kai h(meij a)fhkamen     w(j kai h(meij a)fhkamen     w(j kai h(meij a)fhkamen     w(j kai h(meij a)fhkamen toij o)toij o)toij o)toij o)feiletaijfeiletaijfeiletaijfeiletaij h(mwn, h(mwn, h(mwn, h(mwn,                                just as we have remitted to our debtors, 
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